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Seznam zkratek
	BPEJ

	bonitovaná půdně ekologická jednotka


	MŽP ČR
	Ministerstvo životního prostředí České Republiky

	ČHMÚ

	Český hydrometeorologický ústav


	ČIZP

	Česká inspekce životního prostředí


	ČSN

	česká státní norma


	EIA

	anglický název „Environmental Impact Assesment“ –hodnocení vlivů na životní prostředí


	HPJ

	hlavní půdní jednotka



	MŽP

	ministerstvo životního prostředí


	KHS

	krajská hygienická stanice


	k.ú.
	katastrální území

	KÚ MSK MSKMmmmmmmmMMSKMSKSMSK
	Krajský úřad Moravskoslezského kraje

	POH MSK
	Plán odpadového hospodářství Moravskoslezského kraje

	PUPFL

	pozemky  určené pro plnění funkce lesa („lesní pozemky“)


	ÚP

	územní plán


	ÚPD 
	územně plánovací dokumentace

	ÚSES

	územní systém ekologické stability


	VKP

	významný krajinný prvek


	VÚC
	vyšší územní celek

	ZCHÚ
	zvláště chráněné území 

	ZPF

	zemědělský půdní fond



ÚVOD a zařazení záměru
Podle zákona č. 100/2001 Sb., o posuzování vlivů na životní prostředí, ve znění pozdějších předpisů, přílohy č. 1 se jedná o podlimitní záměr zařazený v příloze č. 1 zákona č. 100/2001 Sb. do kategorie II, bodu 4.2 „Povrchová úprava kovů a plastických materiálů včetně lakoven, od 10 000 do 500 000 m2/rok celkové plochy úprav.“ v působnosti Krajského úřadu Moravskoslezského kraje. 

Oznámení je zpracováno v rozsahu přílohy č. 3 citovaného zákona a je podáváno podle § 4 odst.b) zákona č. 100/2001 Sb.

ČÁST A. ÚDAJE O OZNAMOVATELI

1. Název firmy:

INGE Opava, spol. s r.o.
3. Sídlo firmy:
Stará silnice 3,  746 01 Opava
    IČ

619 43 665


4. Jméno, příjmení a telefon oprávněného zástupce oznamovatele:



Jednatelé:

PharmDr. Ingrid Šimetková,  jednatel




Opava 6, Česká 8




Ing. Zbyněk Šimetka,  jednatel




Opava 6, Česká 8

Jednatel jedná jménem společnosti samostatně.
Kontaktní osoba

Jednání ve věci posuzování vlivů na životní prostředí vede:




PharmDr. Ingrid Šimetková,  jednatel




Opava 6, Česká 8





tel.  553 602 110, mobil: 602 502 329




e-mail: simetkova@inge.cz





fax: 553 602 199
B. Údaje o záměru

B.I. Základní údaje k

	1.Název záměru: 
	Prášková lakovna INGE Opava, spol. s r.o.

	
	

	2.Kapacita záměru:
	Kapacita lakovny je z hlediska spotřeby práškových barev je stanovena na 10000 kg/rok. Z hlediska lakované plochy nelze kapacitu stanovit z důvodu variability a mnohotvárnosti lakovaných dílů.

	
	

	3. Umístění záměru
	

	   Kraj:
	Moravskoslezský

	   Okres:
	Opava

	   Městský obvod:
	Opava

	   Katastrální území:
	Opava-Předměstí

	   Ulice:
	Stará silnice 3  

	   Pozemky:
	p.č. 2169/1 -  zastavěná plocha a nádvoří – průmyslový objekt


4. Charakter záměru a možnost kumulace s jinými záměry


Záměrem je změna užívání stavby – stávajícího objektu skladu – na novou lakovací jednotku. Záměr bude kumulován se stávající lakovací jednotkou umístěnou v jiném objektu na stejné parcele, kumulace s jinými záměry není zpracovatelce oznámení známa.

Kumulace s jinými záměry v okolí není oznamovateli známa.

5. Zdůvodnění potřeby záměru a jeho umístění (včetně přehledu zvažovaných variant a hlavních důvodů – i z hlediska životního prostředí – pro jejich výběr, resp. odmítnutí)


Společnost INGE Opava, spol. s r.o. je významným českým výrobcem zejména technického osvětlení. Specializuje se zejména na výrobu zářivkových osvětlovacích systémů pro profesionální použití. Osvětlovací tělesa vyrábí z kovových materiálů – železných i neželezných kovů. Výrobu zajišťuje v areálu na Staré silnici 3 v Opavě. Svítidla jsou dodávána na český i evropský nebo mimoevropský trh.
Oznamovatel vlastní technologii na řezání a další zpracování hliníkových profilů, zpracování plechů, lakování a technologii na výrobu V mřížek a parabolických mřížek pro svítidla na trubice T8 a T5. 

V současné době tvoří podíl exportu na celkovém prodeji více než 50% a stále roste. Trvale vysoký podíl, více než 30% na obratu firmy, mají nové výrobky zavedené do výroby v průběhu jednoho roku. 

Společnost vyrábí interiérová a speciální svítidla, zejména: 

· osvětlovací systémy z tažených hliníkových profilů

· podhledová svítidla

· přisazená svítidla pro přímou montáž na strop či stěnu

· reklamní a informační panely

· atypická a na zakázku vyráběná svítidla

· svítidla pro dopravní stavby

· svítidla pro osvětlování výstavních vitrín


Oznamovatel v současné době provozuje mimo jiné lakovací box, který je svou konstrukcí a zejména kapacitou nevyhovující a není schopen pokrýt nároky na špičkový obrat v době zvýšených odběratelských nároků. Z tohoto důvodu hodlá oznamovatel instalovat lakovací jednotku na práškové barvy, která bude s to pokrýt špičkové kapacitní nároky odpovídající kapacitě výroby kovových dílů. Po instalaci dojde kromě vyrovnání toku materiálu také ke zvýšení ochrany zdraví zaměstnanců při práci i zvýšení úrovně ochrany životního prostředí.


Kromě nedostatečné kapacity není při předúpravě dílů splněna podmínka dokonalého odmaštění, neboť veškeré mytí se provádí ručně, a tedy při nedostatečné teplotě. Tím vzniká také riziko špatného uchycení práškové barvy na nedostatečně odmaštěném povrchu a jejího loupání, odpadávání a následně reklamací.
6. Stručný popis technického a technologického řešení záměru
6.1. Stavební část


Současný stav budovy původně využívané jako sklad je pro nový účel lakovny nevyhovující a změna užívání vyžaduje stavební úpravy. Ty spočívají v podchycení vazby krovu ocelovými profily, v nahrazení dřevěného obvodového pláště 2. nadzemního podlaží vyzděnou stěnou s pozedními věnci, odstranění vnitřních příček a stropní konstrukce. 


Dále bude v objektu vestavěna kotelna a sociální zařízení. Vnější ocelová vrata budou demontována, v jednom případě nahrazena novými sekčními vraty, ve zbývajících případech zazděna a doplněna okny. Vedle vestavěné kotelny budou osazeny v obvodové severovýchodní stěně dveře. 

V podlaze budou vytvořeny vany pro osazení technologie lakovny. Podlaha včetně van bude konstruována z drátkobetonové desky se vsypem a uzavíracím nátěrem odolným proti všem používaným chemickým látkám a přípravkům AQUAFIN-IC. 


Na konstrukci krovu bude navěšen podhled. Střešní krytina bude řešena z trapézových plechů. 
Obvodové zdivo bude budováno z pórobetonových tvárnic, věnce budou betonovány z litého betonu, obdobně jako podlahy včetně van. 


Stavebním zásahům budou předcházet bourací práce, kterými budou odstraněny nevyhovující konstrukční prvky a vybourány otvory pro okna.

6.2 Technologie a provoz lakovny

Provoz práškové lakovny bude jednosměnný, vycházející z výrobních potřeb provozovatele. Nanášení práškových barev na lakované díly se bude provádět elektrokinetickou pistolí a nastříkané barvy budou vypalovány a tvrzeny ve vypalovací peci. 

	Výrobky:
	tělesa, kryty , plechy a konzolky svítidel

	Použité práškové barvy:
	KOMAXIT na bázi epoxidových pryskyřic a polyesterů

výrobce Balakom, a.s.

	
	Drylac na bázi epoxidových pryskyřic a polyesterů

Výrobce Tigerwerk, Lack-u.Farbenfabrik GmbH &Co, Wels


	Směnnost
	1 směna

	Počet stříkačů
	jeden

	Počet pracovních směn za rok
	cca 250

	Celková spotřeba práškových barev za rok
	max 10 000 kg

	Průměrná hodinová spotřeba práškových barev
	5-6 kg

	Celkový obsah sušiny
	99,5 %


Popis technologie výroby

 
Zařízení práškové lakovny jako celek slouží k odmašťování, pasivaci, vysušení a práškovému lakování dílů z pozinkovaného plechu, železného plechu, titanu a hliníku. V zařízení mohou být lakovány díly o rozměrech 3000 x 300 x 1200 mm (d x š x v) o hmotnosti do 100 kg ve všech barvách RAL. Zařízení pracuje v 6-ti minutovém taktu.


Prášková část lakovny je dodávkou fy. ITW GEMA, část oplachů (vodní hospodářství) firmy H2O a ostatní části sušení atd. jsou dodávkou fy Heinz - Knittel.

Zařízení je koncipováno jako komorové a skládá se z následujících komponentů:

1.
Zařízení na předpravu  dílů

2.
Sušička

3.
Lakovací zařízení

4.
Vypalovací pec

5.
Závěsný dopravník

6.
Řídící jednotka

7. Příprava procesní vody

Zařízení na předúpravu  dílů

Zařízení se sestává ze dvou zón, ve kterých probíhá úprava dílů ve čtyřech stupních:


1. stupeň
odmaštění/pasivace železných dílů


2. stupeň
oplachovací okruh v odmašťovací zóně


3. stupeň
ostřik


4. stupeň
oplach destilovanou vodou v ostřikovací zóně

Upravované díly jsou na začátku linky manuálně zavěšeny na zavěšovací rám na dopravníku a ten je ručně posunut na doraz před odmašťovací tunel. Na začátku následujícího taktu rám s navěšenými díly zajede do odmašťovacího tunelu.

Odmašťovací tunel je vyroben z nerezového plechu a je samonosné konstrukce. Je uzavřen pneumaticky ovládanými posuvnými vraty. 

Navěšené díly jsou v první zóně tunelu ostříkány odmašťovací a pasivační kapalinou (vodní roztok saponátů) systémem trysek, které jsou uspořádány do 11 okruhů. Trysky jsou umístěny na traverze, která se pohybuje dopředu a dozadu a tak zajišťuje rovnoměrné odmaštění a pasivaci po celé ploše dílu.  

Odmašťovací kapalina stéká do zachycovací vany na dně tunelu a odtud je pumpována zpět do zásobníku. Na hladině odmašťovací kapaliny v záchytné vaně je umístěn plovoucí žlab na odstraňování mastnoty a nečistot plovoucích na hladině.  Pracuje automaticky a zachycené oleje a tuky odvádí do samostatné nádoby.

Odmašťovací kapalina je zahřívána a čištěna v sekundárním ohřívacím okruhu, který se skládá z pumpy, filtru a výměníku tepla. Výměník tepla je nastaven na podmínky primárního ohřívacího okruhu: 6.624l/h, vtok 90°C, výtok 70°C.

V primárním ohřívacím okruhu je umístěno tepelné čidlo a ventil, které jsou ovládány z rozvodny a které řídí zásobování horkou vodou z kotle. Požadovaná teplota se nastavuje, ukazuje a hlídá na rozvodně. Optimální provozní teplota odmašťovací kapaliny je 55 - 60°C.

V bezprostřední návaznosti na okruh trysek s odmašťovací kapalinou se nachází oplachovací okruh I, jehož pomocí jsou díly zbaveny ulpělých zbytků odmašťovací kapaliny a tím zabraňuje nadměrnému zavlečení odmašťovací kapaliny do oplachovací nádrže I. Oplachovací okruh je zásobován z nádrže na oplachovou vodu.

Šikmý ventil a měřič průtoku vody umožňuje jemné dávkování množství oplachové vody, což vyrovnává ztráty vody způsobené odparem nebo vynesením na odmašťovaných dílech. Na mycí zónu navazuje oplachovací zóna. Tam jsou odmašťované díly intenzivně ostříkány oplachovou vodou. Oplachová voda je přiváděna ze zásobníku a vrací se do něj zase zpět.

Na závěr jsou odmašťované díly opláchnuty destilovanou vodou. Použitá oplachová voda je stejně jako voda s odmašťovacím a pasivačním prostředkem zachycována a ponorným čerpadlem pumpována zpět do zásobníku se špinavou vodou a je po vyčištění opakovaně používána. 

Za mycí zónou následuje odkapání dílů nad okapovou vanou. Okapaná voda je zachycena a odváděna zpět do vodního okruhu.
Celé zařízení je tvořeno uzavřeným okruhem, který bude dále jištěn havarijní vanou umístěnou pod zařízením v betonové podlaze. 

 Technická data ohřevu:

	Typ kotle 
	BUDERUS GE 315 

(nízkoteplotní litinový s přetlakovým hořákem)

	Výrobce
	BUDERUS Heitztechnik , Německo

	Umístění kotle
	v samostatné kotelně - součást haly

	Jmenovitý tepelný výkon
	150 kW

	Spalované palivo 
	zemní plyn

	Účinnost kotle 
	cca 93 %

	Odvod spalin
	vícevrstvým izolovaným komínem na střechu kotelny


Sušička

Po okapání je rám s díly dopravníkem posunut do sušičky. Vlhké díly jsou vysušeny proudem horkého vzduchu, který je přiváděn zespod. 

Těleso sušičky je samonosné konstrukce z izolačních desek. Je uzavřeno pneumaticky poháněnými posuvnými vraty. Uvnitř je vestavěn ventilační systém s odsáváním. Vzduch je zahříván plynovým hořákem, sušící teplota je řízena elektronicky. 

Odsávaný vzduch je částečně vypouštěn ven přes výměník tepla a částečně vysoušen a vracen zpět do ventilačního systému. Pro minimalizaci tepelných ztrát je sušička na obou stranách vybavena tepelnými zábranami.

Po vysušení je možno díly z rámu sejmout a nebo rám s odmaštěnými a osušenými díly ručně posunout před lakovací kabinu.

Technická data:

	Vzduchotechnika
	

	Objem vzduchu:
	16000 m3.h-1

	Výměna vzduchu
	cca 800 m3.h-1

	Teplota sušení
	do max.  140 °C

	Hořák 
	

	Výrobce
	ELCO Klöckner Heiztechnik GmbH

	Typ 
	VECTRON ELCO G02.180

	Jmenovitý tepelný výkon
	125 kW

	Spalované palivo
	zemní plyn

	Odvod spalin
	spalinovodem nad střechu haly


Lakovací zařízení

Rám s vysušenými díly je zachycen dopravníkem a posunut do lakovací kabiny. Vedle kabiny je umístěno zdvíhací zařízení, na kterém jsou upevněny automatické lakovací pistole, které se  pohybují ve vertikální rovině sem a tam a zajišťují tak elektrostatické lakování dílů, které se zavěšeny na dopravníku posouvají kolem v horizontálním směru. Zdvíhací zařízení i pistole jsou řízeny automaticky.

V lakovací kabině je umístěna jedna ruční lakovací pistole, která slouží pro korekci případných nedostřiků barvy. 

Do automatických i ruční lakovací pistole je přiváděna směs práškové barvy se vzduchem ze zásobníku pomocí sacího zařízení. Zásobník práškové barvy je opatřen víkem s plovoucí sondou pro zjišťování množství práškové barvy v zásobníku.

K vytvoření směsi práškové barvy se vzduchem slouží automaticky řízená fluidizační jednotka.

Prášková barva, která se nezachytila na povrchu lakovaných dílů, je z lakovací kabiny odsávána přes filtr do cyklonu, separována, prosévána a opět kontinuálně přimíchávána do zásobníku s barvou. Odsávání směsi práškové barvy se vzduchem zároveň zamezuje vzniku kritické hodnoty směsi a následnému nebezpečí výbuchu. Dále je vzdušina vedena  do tkaninového filtru (ITW GEMA), kde se na filtračních elementech zachytí zbytky práškové barvy. Vyčištěný vzduch je vyveden do výrobní haly. Lakovací kabina nemá výduch do ovzduší. Kabina je opatřena bezpečnostním zařízením a při detekci záblesku je naplněna inertním plynem.

Lakovací zařízení má vlastní řídící centrálu.

Vypalovací pec

Po nanesení práškové barvy je možno rámy s navěšenými díly  ručně zasunout do vypalovací pece. Současně lze vypalovat až tři rámy najednou.

Vypalovací pec je rovněž samonosné konstrukce z ocelových profilů a izolačních desek. Na obou stranách je opatřena pneumaticky ovládanými posuvnými vraty. Otevírání a zavírání vrat se děje ručně pomocí tlačítek umístěných u vstupu a výstupu z vypalovací pece.

Na vstupu a výstupu z vypalovací pece jsou umístěny ventilátory s radiálními lamelami a odsávací kanály, které zamezují ztrátám tepla při otvírání vrat.

Vypalovací pec je vyhřívána pomocí plynového kotle, vypalovací teplota je řízena elektronicky z řídící jednotky. Po uzavření vrat je automaticky spuštěn proces vypalování. Základní nastavení je 18 min. vypalovacího času, což je odvozeno od 6-ti minutového taktu odmašťování dílů. Uplynutí vypalovací doby je signalizováno houkačkou a obsluha může vypalovací pec vyprázdnit.

Technická data:

	Vzduchotechnika
	

	Objem vzduchu:
	18.000 m3.h-1

	Výměna vzduchu
	cca 800 m3.h-1

	Teplota sušení
	do max.  200 °C

	Hořák 
	

	Výrobce
	ELCO Klöckner Heiztechnik GmbH

	Typ 
	VECTRON ELCO G02.180

	Jmenovitý tepelný výkon
	150 kW

	Spalované palivo
	zemní plyn

	Odvod spalin
	spalinovodem nad střechu haly


Závěsný dopravník

Dopravník je kombinací dopravníku automatického a ručního. Automatický dopravník funguje ve dvou úsecích:  - zařízení na předúpravu dílů a sušičce - lakovací kabině

V oblastech mezi sušičkou a lakovací kabinou, na seřazovacím nádraží před vypalovací pecí a u navěšování/svěšování lakovaných dílů funguje dopravník ručně.

Vytápění haly 


Hala lakovny bude temperovaná závěsnou teplovzdušnou jednotkou ROBUR, pouze v zimním období, když bude vlastní technologie práškového lakování mimo provoz. 


Jmenovitý tepelný výkon teplovzdušné jednotky bude 55,8 kW, spalované palivo zemní plyn. Spaliny budou vyvedeny nad střechu haly.

Úroveň navrhovaného technického řešení


Záměr odpovídá kvalitní provozované technologii v ČR i v EU a je v souladu s platnou legislativou. 

B.I.7. Předpokládaný termín zahájení realizace záměru a jeho dokončení


Záměr bude realizován ihned po ukončení legislativního procesu, předpoklad zprovoznění X/2006. Ukončení záměru není v době zpracování oznámení stanoveno.

B.I.8. Výčet dotčených územně samosprávných celků

Provozem záměru bude dotčeno 

území města Opavy.


Katastry jiných obcí nebudou záměrem dotčeny.

B.I.9. Výčet navazujících rozhodnutí podle § 10 odst. 4 a správních úřadů, které budou tato rozhodnutí vydávat.
V současné době se předpokládá vydání následujících navazujících rozhodnutí:

a) povolení ke změně v užívání stavby, vydává stavební úřad Magistrátu města Opavy,

b) povolení k umístění, výstavbě a provozu středního zdroje znečišťování ovzduší, vydává Krajský úřad Moravskoslezského kraje.


B.II  Údaje o vstupech

B.II.1 Půda


Celý záměr bude realizován na pozemcích vyňatých ze ZPF, nebudou dotčeny ani PUPFL. Lakovna bude instalována uvnitř stávající budovy skladu.



Ochranná pásma


Záměrem nebudou dotčena ochranná pásma přírodních prvků. 
Inženýrské sítě budou před instalací zařízení v potřebné míře prověřeny, nicméně v současné době se neočekává dotčení kterékoliv ze sítí. Vyjádření správců inženýrských sítí jsou zařazena v příloze oznámení.
B.II.2 Voda

a) odběr vody pro technologii


V souvislosti s realizací záměru se nepředpokládá ani při navýšení objemu výroby zvýšení odběru pitné vody. Voda je v rámci výroby svítidel využívána při odmašťování dílů před jejich lakováním. V současné době jsou jednotlivé díly odmašťovány ručně mytím v odmašťovacím přípravku, přičemž je lázeň vždy po několika dílech vypuštěna do kanalizace. 


V rámci nové lakovny bude využito automatické odmašťování v prostředcích na bázi kyselin a zásad (nikoliv rozpouštědel). Po každé šarži bude lázeň podrobena čištění v čisticím okruhu, kdy z ní budou odstraněny znečišťující příměsi (mastnota, kovové piliny apod.), které se budou shromažďovat v zachyceném kalu a budou předávány oprávněné osobě jako odpad. Vyčištěná voda se bude vracet zpět do okruhu odmašťování a po případném dodávkování odmašťovacích přípravků a dopuštění čisté vody bude znovu používána.  Odběr  vody pro technologii se po realizaci záměru předpokládá cca 100 m3/rok.
b) pitná voda a voda pro provoz sociálního zařízení


Pro sociální účely je v současné době odebírána voda z veřejného rozvodu. Na způsobu a množství vody odebírané pro celkem 84 zaměstnanců se nic nezmění.
Celkový součtový objem vody pro technologii i zaměstnance činil v roce 2005 910 m3. Navýšení tohoto odběru se nepředpokládá.

B.II.3 Ostatní vstupy

a) elektrická energie

Stávající odběr elektrické energie činil za rok 2005 268 MWh. U tohoto média se očekává navýšení přibližně 30 MWh z důvodu potřeby pokrytí nároků technologie a zařízení lakovny, avšak současně poklesne nárok na technologický ohřev stávající lakovny.

b)  pohonné hmoty


Pohonné hmoty nejsou pro účely provozu technologie potřebné.
c) paliva


Pro provoz areálu bylo v roce 2005 odebráno celkem 53000 m3 zemního plynu. Toto množství bylo v minulosti závislé jen na povětrnostních podmínkách bylo využito jen pro ohřev teplé vody a vytápění areálu. Stávající lakovna zemní plyn pro proces sušení a vypalování nevyužívala.

Pro provoz vlastního záměru se předpokládá při 80% využití kapacity odběr zemního plynu cca 75800 m3/rok. O tuto hodnotu se navýší stávající odběr zemního plynu.

d) barvy, rozpouštědla, odmašťovadla

Pro stávající práškovou lakovnu bylo v roce 2005 použito cca 4,3 t práškových barev. Při zprovoznění záměru se předpokládá navýšení spotřeby ze 4,5 t/rok max. na 11 t/rok. Část z tohoto množství (cca 1 t) může být využita pro povrchovou úpravu svítidel ve staré lakovně, a to zejména u malosériových kusů nebo v době, kdy bude nová lakovna obsazena velkosériovou zakázkou, kterou nebude možno přerušit.

Pro nanášení jsou využívány barvy Komaxit, které jsou homogenní směsí polyesterových a epoxidových pryskyřic, tvrdidel, anorganických a organických pigmentů. Tyto barvy nemají nebezpečné vlastnosti dle zákona č. 356/2003 Sb.


Jejich obdobou jsou barvy DRYLAC a CPC 41, které rovněž nejsou nebezpečnými chemickými přípravky. Dle bezpečnostních listů neobsahují tyto barvy organická rozpouštědla, pro účely rozptylové studie a odborného posudku bylo předpokládáno, že tyto barvy mohou obsahovat do 0,5% VOC.

Čistá organická rozpouštědla jsou v provozu používána jen sporadicky pro ruční opravu a dočištění některých dílů, v množství asi 20 l/rok (technický líh, technický benzín).


Jako přídavek do odmašťovacích okruhů jsou používány přípravky na bázi zásad, případně tenzidů, nikoliv čističe rozpouštědlové. Používány jsou např. STAR 75 PNP s obsahem NaOH (přípravek klasifikován jako dráždivý), IK 35 s obsahem NaOH (klasifikován jako žíravý). Tyto přípravky budou používány i v novém odmašťovacím okruhu.


B.II.4 Nároky na dopravní a jinou infrastrukturu


Záměr nebude vyžadovat budování nových komunikačních systémů a nezpůsobí omezení nebo přetížení stávajících dopravních tras (ulice Krnovská, Stará silnice).
B.III Údaje o výstupech

B.III.1 Ovzduší


a) stacionární zdroje

Stávajícími stacionárními zdroji znečišťování ovzduší jsou kromě staré lakovny (malý zdroj) také spalovací zdroje na zemních plyn (soubor zdrojů, v součtu kategorizovaný jako střední spalovací zdroj) se zařízeními:.

	Pořadové číslo kotle nebo skupiny kotlů
	1
	2
	3

	Typ kotle
	DUOTHERM D50T
	EURO 50
	EURO 75

	Druh topeniště  
	plynové
	plynové
	plynové

	Rok výroby / rok uvedení do provozu
	1996/1996

	Jmenovitý výkon kotle v kW
	50
	50
	75

	Účinnost kotle (%)
	92
	92
	92

	Počet kotlů ve skupině kotlů
	5
	2
	4



V roce 2005 byly ze spalovacích zdrojů produkovány emise:
	měsíc
	celková

spotř. ZP m3
	
	
	emise v kg -výpočet z E.F.
	

	
	
	TZL
	SO2
	NOx
	CO

	leden
	8133
	0,16
	0,08
	13,01
	2,60

	únor
	8230
	0,16
	0,08
	13,17
	2,63

	březen
	7103
	0,14
	0,07
	11,36
	2,27

	duben
	4120
	0,08
	0,04
	6,59
	1,32

	květen
	430
	0,01
	0,00
	0,69
	0,14

	červen
	400
	0,01
	0,00
	0,64
	0,13

	červenec
	370
	0,01
	0,00
	0,59
	0,12

	srpen
	380
	0,01
	0,00
	0,61
	0,12

	září
	1163
	0,02
	0,01
	1,86
	0,37

	říjen
	4922
	0,10
	0,05
	7,88
	1,58

	listopad
	4688
	0,09
	0,05
	7,50
	1,50

	prosinec
	12789
	0,26
	0,12
	20,46
	4,09

	celkem
	52728
	1,055
	0,506
	84,365
	16,873

	emise v t
	
	0,001
	0,001
	0,084
	0,017

	sazba
	
	3000
	1000
	800
	600

	poplatek Kč
	3
	1
	67
	10

	zaokrouhlení
	0
	0
	100
	0



V rámci realizace záměru vzniknou v areálu nové stacionární zdroje, a to jak spalovací, tak technologické.

Technologickým zdrojem bude prášková lakovna, která je zařazena jako střední zdroj znečišťování ovzduší.


Produkce emisí

Předpokládané emise z kotelny a hořáků práškové lakovny byly vypočteny pomocí emisních faktorů dle přílohy č. 5 k Nařízení vlády č. 352/2002 Sb. a z roční předpokládané spotřeby zemního plynu.

Kotel BUDERUS GE 315 (1 x 150 kW) a plynové hořáky VECTRON ELCO (125 kW + 150 kW)

	Parametr
	Koncentrace

(mg.m-3)
	Roční emise

(kg)

	Tuhé znečišťující látky - TZL
	-
	1,40

	Oxid siřičitý  - SO2
	-
	0,67

	Oxidy dusíku  - NOx
	< 200
	112

	Oxid uhelnatý  - CO
	< 100
	22,3

	Organické látky vyjádřené jako suma C
	- 
	4,47



Koncentrace škodlivin jsou v suchých spalinách za normálních podmínek (0 oC, 101325 Pa) přepočteny na 3 % O2

Tyto předpokládané koncentrace byly získány z materiálu výrobce pro kotle BUDERUS Logano GE 315 osazené hořákem výrobce Max Weishaupt GmbH  a hořáků VECTRON ELCO a ze zkušeností z  měření emisí na tomto typu zařízení. 

Nanášení práškových barev

Při roční spotřebě práškových barev 10 000 kg činí celkový obsah těkavých látek (VOC) vstupujících do procesu 50 kg. Při ročních provozních hodinách 2000 hod. a průměrné výměně vzduchu 800 m3.h-1 je průměrná koncentrace TOC na výstupu z vypalovací pece cca 28 mg.m-3. Ve skutečnosti bude koncentrace nižší, protože v bilanci není uvažováno s množstvím necirkulovaného vzduchu během pracovního cyklu a s únikem TOC do haly.

	Škodlivina
	Roční emise

(kg.rok-1)
	Prům. koncentrace

(mg.m-3)

	TOC
	cca 45
	cca 28 *

	TZL
	-
	<3 **


Pozn: 

* - koncentrace TOC byla vypočtena z  množství těkavých látek uváděného výrobcem v komaxitové barvě 0,5 %.
** - předpokládaná koncentrace TZL <3 mg.m-3 z vypalovací pece je dána technologickým  procesem, kdy 95% ohřívaného vzduchu cirkuluje a prášková hmota se pouze slinuje a vypaluje.

Návrh na zařazení technologického  ohřevu lakovny

Plynová kotelna  ohřevu předúpravy dílů (kotel BUDERUS GE 315) o tepelném výkonu 150 kW,  plynový hořák sušičky (VECTRON ELCO )  o tepelném výkonu 125 kW a plynový hořák vypalovací pece (VECTRON ELCO ) o tepelném výkonu 150 kW budou dohromady dle § 4 odst. 5) zákona č. 86/2002 Sb.kategorizovány jako střední spalovací zdroj  znečišťování ovzduší (tepelný výkon od 0,2 MW do 5 MW včetně). Celkový instalovaný tepelný výkon zdroje je 0,425 MW.                                                                                                                          
Dle přílohy č. 4 nařízení vlády č. 352/2002 Sb. pro střední zdroje znečišťování ovzduší (spalovací zařízení spalující plynná paliva z veřejných distribučních sítí) se jmenovitým tepelným výkonem od 0,2 MW do 5 MW (včetně) platí následující emisní limity:

· pro oxidy dusíku (NOx) vyj. jako NO2………….200 mg.m-3
· pro oxid uhelnatý (CO)………………………….100 mg.m-3
Emisní limity (limitní hmotnostní koncentrace) znamenají koncentraci příslušné látky v suchém plynu za normálních podmínek ( 101, 325 kPa, 0 oC) po přepočtu na referenční obsah kyslíku 3 %. 

Teplovzdušnou jednotku ROBUR (55,8 kW) pro temperování haly navrhuji zařadit jako malý spalovací zdroj (tepelný výkon je nižší než 0,2 MW).

Návrh na zařazení technologie nanášení práškových barev

Technologie nanášení práškových barev s celkovou roční projektovanou spotřebou práškové barvy v rozsahu od 1 tuny do 50 tun je  podle přílohy č. 1 k vyhlášce č. 355/2002 Sb., ze dne 11. července 2002, kterou se stanoví emisní limity a další podmínky provozování ostatních stacionárních zdrojů znečišťování ovzduší emitující těkavé organické látky, středním zdrojem znečišťování ovzduší. Roční projektovaná spotřeba organických rozpouštědel bude cca 10 t.  

Dle odst. 4. 2. přílohy č. 2 k Vyhl. č. 355/2002 Sb. se jedná o průmyslovou aplikaci nátěrových hmot s emisními limity pro vypalovací pec uvedenými v následující tabulce:

	činnost
	prahová spotřeba rozpouštědla
	limitní měrná výrobní emise TOC A)
	emisní limit TOC 

B)
	emisní limit fugitivních emisí C)
	emisní limit TZL D)
	zvláštní ustanovení

	
	t/rok
	g/m2
	mg/m3
	%
	mg/m3
	

	nanášení práškových plastů
	nestanovena
	nestanoven
	50
	nestanoven
	3
	pozn.4, 5


	Poznámka:

A. Měrná výrobní emise těkavých organických sloučenin vypočtená jako podíl množství celkového organického uhlíku a velikosti plochy opatřené nátěrem. 

B. Hmotnostní koncentrace celkového organického uhlíku ve vlhkém odpadním plynu vyjádřená pro normální stavové podmínky.

C. Podíl hmotnosti fugitivních emisí a hmotnosti vstupních rozpouštědel.

D. Hmotnostní koncentrace tuhých znečišťujících látek ve vlhkém odpadním plynu vyjádřená pro normální stavové podmínky.

	4,   Platí pro práškové lakovny s roční projektovanou spotřebou organických práškových nátěrových   hmot větší než 1 tuna; týká se vypalování a chlazení výrobků.

5.    Emisní limit pro TZL platí pro odpadní plyn odvětraný z prostoru nanášení, vytěkání a  sušení či  vypalování.



Nanášení práškových barev bude vybaveno cyklónovým odlučovačem TZL.


Podrobněji je ochrana ovzduší řešena v odborném posudku a rozptylové studii, které jsou zařazeny v přílohách oznámení.


b) liniový zdroj - doprava


Liniovým zdrojem znečišťování ovzduší je a bude doprava výrobků a materiálů pro jejich výrobu po příjezdové komunikaci Stará silnice.  Na této komunikaci se po příjezdové trase nenacházejí žádné obytné objekty, pouze po pravé straně ve směru příjezdu se nachází areál administrativních budov. 

Trasa od napojení komunikace Stará silnice na jednu z páteřních komunikací města Krnovskou po předmětný objekt měří asi 300 m. Při výhledové intenzitě dopravy převážně lehkých nákladních vozidel cca 15 NA/12 hod (doprava v nočních hodinách není provozována) a při 280 dnech provozu v roce budou na daném úseku produkovány emise:
	
	PM10
	CO
	benzen
	NOx

	emise v g/km 
	1,0611
	8,0976
	0,0417
	15,7780

	emise roční v kg při 2520 km/rok
	2,674
	20,406
	0,105
	39,761



V současné době jsou tyto emise již v území produkovány a s instalací záměru nedojde k jejich navýšení.


c) plošný zdroj znečištění ovzduší


Zařízení je řešeno jako uzavřené s definovanými výduchy, záměrem nebude plošným zdrojem znečištění ovzduší.
B.III.2 Odpadní vody


a) splaškové vody

Odpadní vody budou produkovány ze sociálního zařízení oznamovatele. Množství a kvalita těchto vod se v porovnání se současným stavem nezmění. 
b) technologické vody


V současné době jsou oplachové vody z ručního odmašťování vypouštěny spolu s vodami splaškovými do veřejné kanalizace. Obsah jedné lázně je asi 50 l a je denně v závislosti na množství odmašťovaných dílů cca 5-7x vyměněna. Vzhledem k souběhu s vypouštěnými splaškovými vodami a k malému množství těchto vod nejsou překračovány limity kanalizačního řádu, nicméně při realizaci záměru tyto vody nebudou do kanalizace vypouštěny. Celý okruh odmašťování je uzavřený a znečištěné vody jsou po vyčištění znovu použity pro další cyklus s tím, že zbytek po čištění bude předáván oprávněné osobě ve formě odpadu.

c) srážkové vody


Srážkové vody nejsou ve smyslu zákona o vodách považovány za vody odpadní. V tomto oddílu jsou uvedeny pro úplnost vyhodnocení výstupů. Veškeré dešťové vody jsou svedeny do veřejné kanalizace a tento způsob odvádění i jejich množství zůstanou beze změn. Záměr nepřinese stavbu nových zpevněných ploch.

B.III.3 Odpady

Odpady z realizace záměru


Přípravné práce před instalací technologie přinesou potřebu odstranění stávajících nevyhovujících konstrukcí, což bude doprovázeno vznikem stavebních odpadů:
	17 01 01
	Beton

	17 01 02
	Cihly

	17 01 03
	Tašky a keramické výrobky

	17 01 06 N
	Směsi nebo oddělené frakce betonu, cihel, tašek a keramických výrobků obsahující nebezpečné látky (střešní krytina s možným obsahem azbestu)

	17 01 07
	Směsi nebo oddělené frakce betonu, cihel, tašek a keramických výrobků neuvedené pod číslem 17 01 06

	17 02 01
	Dřevo


	17 02 02
	Sklo

	17 04 05
	Železo a ocel

	17 04 07 
	Směsné kovy

	17 04 11
	Kabely neuvedené pod 17 04 10

	17 09 04
	Směsné stavební a demoliční odpady neuvedené pod čísly 17 09 01, 17 09 02 a 17 09 03

	Odpady z instalace technologie

	15 01 10 N
	Obaly obsahující zbytky nebezpečných látek nebo obaly těmito látkami znečištěné

	15 02 02 N


	Absorpční činidla, filtrační materiály (včetně olejových filtrů jinak blíže neurčených), čisticí tkaniny a ochranné oděvy znečištěné nebezpečnými látkami

	17 04 05
	Železo a ocel


	17 04 07 
	Směsné kovy


 
Odpad z demolic bude podle technických možností tříděn na jednotlivé složky, nelze však vyloučit také vznik směsných stavebních odpadů.

Odpady z provozu záměru



Při stávajícím provozu byly v roce 2005 produkovány odpady:

	12 01 05
	Plastové hobliny a třísky (1,26 t)

	15 01 01
	Papírové a lepenkové obaly (4,43 t)

	17 04 02
	Hliník (2,588 t)

	17 04 05
	Železo a ocel (34,28 t)

	20 01 21
	Zářivky nebo jiný odpad obsahující rtuť (0,0104 t)

	20 03 01
	Směsný komunální odpad (1,7 t)



Práškové barvy byly po použití recyklovány formou služby v odborném zařízení a vyčištěné vráceny zpět a nebyly tedy vedeny v režimu odpadů.


Při provozu záměru bude navíc produkován odpad z čištění roztoků používaných k odmašťování, odpady obalů používaných přípravků pro odmašťování a odpad znečištěných práškových barev, které budou vždy po nanášení barvy na danou šarži vedeny přes soustavu sít, kde budou odstraněny případné piliny a prach, a vyčištěná barva bude vrácena zpět do procesu nanášení. Oproti stávající produkci odpadů se očekává navíc produkce odpadů:
	08 02 01
	Odpadní práškové barvy

	15 01 02
	Plastové obaly

	15 01 04
	Kovové obaly

	15 02 02 N


	Absorpční činidla, filtrační materiály (včetně olejových filtrů jinak blíže neurčených), čisticí tkaniny a ochranné oděvy znečištěné nebezpečnými látkami

nebo v závislosti na kategorizaci barev a dalších používaných přípravků

	15 02 03
	Absorpční činidla, filtrační materiály, čisticí tkaniny a ochranné oděvy neuvedené pod číslem 15 02 02

	19 08 13 N
	Kaly z jiných způsobů čištění průmyslových odpadních vod obsahující nebezpečné látky



Celkové množství odpadů produkovaných oznamovatelem se proti loňskému roku zvýší v závislosti na předpokládaném navýšení objemu výroby i v závislosti na instalaci nového zařízení, které naopak omezí produkci odpadních vod a umožní recyklaci barev přímo v zařízení, celkem cca o 15%.

Veškeré odpady budou stejně jako v současné době shromažďovány v odpovídajících a požadovaným způsobem označených shromažďovacích prostředcích a předávány oprávněným osobám k odstranění nebo využití.

Odpady z ukončení provozu záměru



Ukončení provozu bude doprovázeno produkcí stavebních odpadů kategorie O (z odstraňování stavby) a odpadů železných a neželezných kovů kat. O (z odstranění technologie).  Vzhledem k tomu, že v zařízení nebudou používány barvy, které by měly nebezpečné vlastnosti, a k tomu, že pro odstranění zbytků odmašťovadel postačí omytí vodou, budou odpady v naprosté většině produkce zařazeny do kategorie O. 

Objekt po úpravě může být případně využit i pro jiné účely.

B.III.4  Ostatní výstupy

Hluk a vibrace
a) hluk z provozu zařízení


Garantovaná hladina hluku u zařízení se pohybuje kolem 75 dB, max. 85 dB. Tato hlučnost bude utlumena instalací zařízení v uzavřené obezděné místnosti, takže ve venkovním prostoru se hluková zátěž z provozu lakovny bude pohybovat kolem 50 dB.  Nejbližší objekty hygienické ochrany se nacházejí mimo dosah hlukové zátěže z tohoto zařízení. 


Ke sčítání nebo potencování hlukové zátěže se stávajícím provozem nedojde, neboť tento provoz je umístěn v jiné budově, opět obezděné, a hlukový vjem není v současné  době subjektivně zaznamenatelný. 


V případě potřeby může být provedeno měření hluku a případně učiněna další opatření pro odhlučnění zařízení.

b) hluk z dopravy


V souvislosti s realizací záměru či spíše s předpokládaným nárůstem objemu výroby může dojde k malému zvýšení intenzity dopravy a tedy také k nárůstu hlukové zátěže z liniového zdroje hluku. Toto navýšení však bude v kontextu s provozem na Krnovské ulici, kde projíždí kolem 10000 vozidel/24 hod, zanedbatelné.
c) vibrace


Zařízení nebude zdrojem vibrací přesahujících hranici objektu. Místní vibrace se mohou projevit při provozu sít přesívajících upotřebené práškové barvy. 

B.III.5  Radioaktivní a elektromagnetické záření


Záměr není zdrojem uvedených druhů záření. V objektu nebudou vytvářeny pobytové místnosti, které by vyžadovaly provedení protiradonových opatření.
B.III.6  Riziko havárií


Z hlediska havárií přichází u předmětného záměru následující rizika:

a) riziko havárie s dopadem na povrchové nebo podzemní vody

Součástí záměru je nakládání s oplachovými vodami, které budou uzavřeny v bezodtokém okruhu, přičemž celé zařízení bude umístěno nad záchytnou vanou. Oplachové vody neobsahují nebezpečné koncentrace závadných látek, čisticí účinek u nového zařízení spočívání zejména ve vyšší teplotě vody. 

Nebezpečné přípravky, které budou v provozu používány, budou uskladněny ve vhodných podmínkách (nad zabezpečeným prostorem) v prostorách lakovny (předpoklad množství do 50 l odmašťovadla na bázi NaOH, 20 l pasivátoru k zamezení oxidace povrchu a 300-400 kg práškových barev bez nebezpečných vlastností). Takové množství přípravků daného typu nepřináší žádná rizika pro povrchové nebo podzemní vody, zejména s ohledem nezabezpečení podlah úložného prostoru stěrkovou nepropustnou podlahou.

Z tohoto pohledu je riziko ošetřeno dostatečným způsobem.

b) riziko požáru nebo výbuchu směsi práškové barvy se vzduchem

Riziko je nutno vzít v potaz, neboť nebezpečné koncentrace práškové barvy ve vzduchu mohou při technologickém procesu nastávat.

Toto riziko je ošetřeno požárně bezpečnostním řešením schváleným Požárním radou (viz dokladová část oznámení). Lakovací prostor bude konstruován tak, aby byla možnost vzniku nebezpečných koncentrací omezena na minimum, a to zajištěním dostatečné výměny vzduchu v zařízení. Povrch použitých materiálů nebude umožňovat kumulaci elektrostatického náboje, ze všech technologických částí bude průběžně odstraňován prach. Uchycení lakovaného předmětu bude zajištěno tak, aby bylo zajištěno jeho uzemnění. Stříkací kabina bude vybavena automatickým a manuálním požárním hlásičem trvale indikujícím prostor kabiny a v případě vzniku požáru uvádějícím do činnosti hasicí zařízení na bázi oxidu uhličitého. V objektu bude instalován požární hydrant. V objektu budou dostupné únikové východy.
Pro celý areál bude v souladu s požadavky zákona č. 59/2006 Sb. zpracován protokol o nezařazení objektu do kategorie A,B se seznamem používaných chemických látek a přípravků. Tyto doklady budou předloženy KÚ MSK.
Záměr nebude zdrojem jiných rizik.

C. údaje o stavu životního prostředí v lokalitě

C.I  Výčet nejzávažnějších environmentálních charakteristik

a) dosavadní využívaní území a priority jeho trvale udržitelného využívání


Území, v němž se nachází předmětný záměr, náleží k plochám určeným pro podnikatelské aktivity, kde je dle regulativů platného územního plánu považováno za vhodné mimo jiné umístění 
· Podniků lehkého strojírenství, elektrotechnických podniků, potravinářských závodů, technických služeb, apod. 

Prioritou trvale udržitelného využívání lokality je zajištění ochrany okolí zejména před vlivy hluku a před případnými účinky havárií, což záměr splňuje.
b) relativní zastoupení, kvalita a schopnost regenerace přírodních zdrojů 

Pozemek realizace záměru není součástí přírodních zdrojů. 

c) schopnost přírodního prostředí snášet zátěž 

Lokalita, v níž má být záměr realizován, neleží v území, v němž by byla zjištěna stará zátěž z předchozí nebo stávající činnosti. Území, v němž je objekt umístěn, náleží do dlouhodobě provozovaných ploch lehkého průmyslu, kde se negativní vlivy činnosti na okolí projevují pouze minimálně. Životní prostředí v území je schopno tuto aktivitu bez problémů snášet.

Vlivem realizace záměru nedojde k nadměrnému negativnímu ovlivnění přírodního prostředí v území, na jedné straně dojde ke snížení negativního působení vlivem odbourání vypouštění technologických vod do městské kanalizace, na straně druhé k malému navýšení produkce emisí při zvýšení objemu výroby procházejícího lakovnou. 
d) území historického, kulturního nebo archeologického významu


Záměr nebude mít žádný vliv na území historického, kulturního nebo archeologického významu ani na budovy zařazené v Seznamu nemovitých kulturních památek.

e) území hustě zalidněná 


Okolí lokality není hustě osídleno. 

f) území zatěžovaná nad míru únosného zatížení (včetně starých zátěží)


Lokalita není zatěžována nad únosnou mez. 

g) extrémní poměry


Extrémní poměry v předmětném území nejsou známy.

C.II Charakteristika současného stavu životního

        prostředí v lokalitě

C.II.1. Ovzduší
Klimatické poměry


Posuzovaný záměr bude realizován v oblasti mírně teplé, s dlouhým, teplým a mírně suchým létem, krátkým přechodným obdobím s mírně teplým jarem a podzimem a s krátkou zimou, mírně teplou a velmi suchou s krátkým trváním sněhové pokrývky.


Průměrná teplota vzduchu se pohybuje těsně nad hranicí 8oC, průměrné roční srážky kolem 640-660 mm.


Teplotní a srážková charakteristika lokality vycházející z dlouhodobých měření je uvedena v následující tabulce:

	měsíc
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12

	oC
	-2,2
	-1,1
	2,9
	7,8
	13,1
	16,0
	17,9
	17,0
	13,4
	8,4
	3,4
	-0,1

	mm
	25
	23
	33
	45
	73
	78
	97
	85
	57
	51
	41
	32


	Průměr za období
	za rok
	za duben-září

	oC
	8
	14,2

	mm srážek
	640
	435


Nejdeštivějším měsícem je červenec, srážkově nejchudším měsícem je únor.

	m.s-1
	N
	NE
	E
	SE
	S
	SW
	W
	NW
	Calm
	Součet

	1,7
	  8,20
	  1,79
	  1,20
	  0,40
	 6,70
	  7,40
	 0,71
	2,40
	 18,96
	  47,76

	5,0
	 12,10
	  1,30
	  0,51
	  0,21
	10,21
	 17,40
	  1,51
	  3,20
	
	  46,44

	11,0
	  0,70
	  0,10
	  0,00
	  0,00
	  1,60
	  2,80
	  0,20
	  0,40
	
	   5,80

	Součet
	 21,00
	 3,19
	  1,71
	  0,61
	18,51
	 27,60
	 2,42
	6,00
	 18,96  
	100,00


C.II.2. Voda

Povrchová voda


Nejvýznamnějším tokem v území je Opava, zčásti s přirozeným korytem, zčásti s regulovaným tokem. Do ní ústí několik melioračních příkopů, které plní funkci sezónních recipientů, po většinu roku vyschlých.   


Řeka Opava v profilu „Vávrovice“ sledovaném Povodím Odry vykazovala v roce 2003 hodnoty: průměrný průtok 4,31 m3/s, BSK5 3,0 mg/l, CHSKCr 16 mg/l, N-NH4 0,23 mg/l, Pcelk 0,26 mg/l, rozp.O2 7,8 mg/l,RL 256 mg/l, celkově hodnocena III.třídou dle vybraných ukazatelů a II. třídou obecných, fyzikálních a chemických ukazatelů a biologických ukazatelů a kovů.

V dosahu záměru nejsou žádné místní vodoteče, jejichž kvalita by mohla být záměrem ovlivněna.

Podzemní voda


V území nejsou registrovány vodní zdroje, které by mohly být záměrem ovlivněny.

C.II.3. Půda


 Popis půdního prostředí je irelevantní, předmětná lokalita i celé okolí je situováno mimo plochy spadající do ZPF.
C.II.4. Geofaktory životního prostředí


Orografické poměry


Posuzovaná lokalita spadá do provincie Středoevropské nížiny, soustavy Středopolské nížiny, podsoustavy Slezské nížiny, celku Opavské pahorkatiny a podcelku Poopavské nížiny. 


Geologické poměry


Širší oblast je rovinou akumulačního rázu kvartérních struktur, tvořenou nekonsolidovanými sedimenty transportovanými a usazenými řekou Opavou.


Seizmicita


Posuzovaná lokalita spadá do oblasti s intenzitou 6oM.C.S. Hranice oblasti odpovídá mezním izoseistám, popř. tvoří jejich obálku. Staveniště je  možno považovat za stabilní.


V území nedochází v době plného vegetačního pokryvu vodní a větrné erozi. Nezastavěné plochy areálu budou zpevněny živičnými povrchy nebo osety a osázeny dřevinami.

Poddolovaná území, sesuvy


se v místě realizace záměru nenacházejí.

Nerostné bohatství


Záměr neleží v oblasti ložisek nerostných surovin.
Eroze

V území jsou situovány takřka výhradně zpevněné nebo zatravněné a osazené plochy.

C.II.5. Fauna a flóra


Hodnocení flóry a fauny v areálu se jeví jako irelevantní. Širší okolí je průmyslově využívané nebo zastavěné zástavbou a komunikačními systémy. 


Flóra v areálu je nepůvodní, je tvořena výsadbou okrasných druhů dřevin a sečenými travnatými plochami.


Fauna s výjimkou migrujících druhů ptactva a hmyzu, případně synantropních druhů hlodavců, se v areálu nevyskytuje.

C.II.6. Územní systémy ekologické stability, významné krajinné prvky 

ÚSES


Areál není součástí vymezených prvků územního systému ekologické stability.

VKP


Záměr neovlivní žádné evidované významné krajinné prvky nebo významné krajinné prvky „ze zákona“.

Chráněné oblasti, přírodní rezervace, národní parky


V území dotčeném realizací stavby se nenacházejí žádná území chráněná podle zvláštních předpisů.


Lokalita není součástí evropsky významných lokalit nebo ptačích oblastí.
C.II.B  Ostatní charakteristiky

Krajinný ráz


Krajinný ráz území je charakterizován jako městsko-průmyslová aglomerace, urbanizovaná a technizovaná krajina. Z hlediska ekologické stability má území nulovou hodnotu ekologické stability, je velmi silně ovlivněno antropogenními vlivy a má nízký podíl trvalé vegetace. 

 Z hlediska úrovně životního prostředí se jedná o území prostředí značně narušeného. Z hlediska pohledového hodnocení, měřítka, reliéfu a dalších hodnocených prvků  krajinného rázu je hodnocení irelevantní vzhledem k existenci stávající stavby, na jejímž vzhledu se s realizací záměru nic nezmění. 

Charakter osídlení


Území je zastavěno komerčními průmyslovými objekty bez obytných objektů, v sousedství lokality se nachází plocha pro sportovní areál.  

Jiné charakteristiky životního prostředí


Nejsou uváděny.

Situování záměru ve vztahu k ÚPD


Areál je v rámci ÚP zařazen jako plocha podnikatelských aktivit, kde je záměr daného druhu přípustný.


Vyjádření Útvaru hlavního architekta města Opavy je zařazeno v přílohách oznámení.


U záměru se nepředpokládá vliv na evropsky významné lokality nebo ptačí oblasti, proto není dokladováno vyjádření KÚ MSK ve smyslu § 45i zákona č. 114/2002 Sb.
D. Komplexní popis předpokládaných vlivů na životní

     prostředí  a odhad jejich významnosti

D.I. Charakteristika předpokládaných vlivů záměru na obyvatelstvo a životní prostředí a hodnocení jejich velikosti a významnosti

Při posuzování jednotlivých vlivů bylo použito následujícího hodnocení významnosti vlivu:
	
	Rozsah vlivu

	Velikost vlivu
	nepatrný (N)
	malý (M)
	velký (V)

	nepatrný, bez vlivu (N)
	bez vlivu (NN)
	bez vlivu (NM)
	nevýznamný(NV)

	malý (M)
	bez vlivu (MN)
	nevýznamný (MM)
	významný (MV)

	velký (V)
	nevýznamný (VN)
	významný (VM)
	významný (VV)


Únosnost vlivu je posuzována na základě závažnosti vlivu ve třech kategoriích:

1. Přijatelný vliv bez opatření nebo žádný vliv, nebo pozitivní vliv.

2. Přijatelný vliv s opatřením.

3. Nepřijatelný vliv.

D.I.1 Vlivy na obyvatelstvo


Zdravotní ovlivnění provozem záměru a činností s ním souvisejících jsou v tomto oznámení hodnocena z hlediska vlivů na veřejné zdraví, tj. zejména na zdraví obyvatel v blízkosti provozovaného záměru.

Ovlivnění zdraví hlukem z provozu záměru

Za hluk jsou považovány zvuky nepříznivě ovlivňující pracovní nebo pobytovou pohodu člověka. Za nežádoucí se považuje hluk, který ruší klid, nepříjemný hluk je takový, který obtěžuje nebo snižuje pracovní způsobilost, škodlivý hluk je ten, který ohrožuje zdraví svými sluchovými nebo mimosluchovými účinky. Účinky hluku mohou být až patologické (hluchota), avšak nejběžnějšími důsledky soustavného hluku jsou poruchy spánku, podrážděnost, nervozita, snížení pracovního výkonu, bolesti hlavy apod.

Povaha hluku (běžný, vysokofrekvenční, hluk s výraznými tónovými složkami) je dána jeho kmitočtem, z hlediska délky trvání se hluk dělí na ustálený, proměnný a impulzní. 

Škodlivost hluku závisí na 

· vlastnostech hluku (hladině akustického tlaku, kmitočtu, době působení),

· druhu činnosti člověka (tělesná nebo duševní práce, odpočinek, potřeba soustředění),

· odolnosti organismu a jeho přizpůsobení.

Kromě možného poškození sluchu (za bezpečnou se považuje hranice 80-85 dB může být organismus negativně ovlivněn zejména po stránce nervové (nervozita, bolesti hlavy, nesoustředěnost), což se projevuje při stálém hluku kolem 65 dB.


Při běžném provozu záměru bude do vnějšího prostředí emitován pouze hluk spojený s dopravou výrobků a materiálů – hluk nespojitý proměnný, který bude trvat po celou dobu provozu záměru. Kromě tohoto hluku se na ploše areálu projeví občasně hluk pocházející z vykládky a nakládky zboží. Tyto hlukové vlivy již v současné době v areálu probíhají a nejsou známy problémy, které by působením hlukových vlivů v území nastaly.


Okolí průjezdních komunikací bude ovlivněno i provozem motorových vozidel. Četnost průjezdů (návoz v denních hodinách pracovního dne) bude přibližně 15 průjezdů nákladních aut/den, což se na subjektivním vnímání hladiny hluku v území neprojeví a představuje to navýšení proti současnému stavu o 2-3 vozidla/12 hod. V nočních hodinách doprava není provozována.
Vibrace


Při provozu záměru nebudou provozovány žádné vibrace, které by byly obtěžujícím prvkem pro okolní zástavbu.

Prašnost

Zařízení nebude zdrojem prachu, nanášení práškových barev bude odvětráno přes cyklón, který zachytí případné úlety prášku od pistole.
Emise těkavých látek


V zařízení budou používány pouze práškové barvy se zanedbatelným obsahem těkavých látek. Celkové množství emisí z nanášení barev bude u těkavých látek představovat maximálně 50 kg/rok, což zdraví obyvatelstva neovlivní.

Emise ze spalování zemního plynu


Roční navýšení emisí ze spalování zemního plynu budou zanedbatelné, v řádu kilogramů ročně (viz oddíl o ovlivnění ovzduší). Toto navýšení nebude příčinou ovlivnění zdravotního stavu obyvatelstva.

Škodliviny pocházející z dopravy

 
Vzhledem k tomu, že se nepředpokládá významné navýšení intenzity dopravy v souvislosti s oznamovaným záměrem, nenastane ani nárůst koncentrace škodlivin ze spalování pohonných hmot. Množství emisí z předpokládané intenzity dopravy v počtu  15 průjezdů/den s sebou přináší emise škodlivin v řádu desítek kilogramů/rok, obdobně jako je tomu v současné době. 

Sociální a ekonomické důsledky


Realizace záměru nebude mít žádný vliv na sociální nebo ekonomické podmínky obyvatelstva. Počet zaměstnanců se s instalací záměru nezmění, avšak zvýší se podnikatelská jistota a upevní se jistota zaměstnaní pro stávajících 84 zaměstnanců. 
Narušení faktoru pohody


Narušování faktoru pohody obyvatelstva se v území s ohledem na absenci obytné zástavby po trase dopravy a vzdálenosti obytných objektů od předmětné lokality nepředpokládá.

Souhrn vlivů na obyvatelstvo:

	Velikost vlivu
	Rozsah vlivu
	Významnost vlivu

	M
	M
	nevýznamný 



Veškeré vlivy na obyvatelstvo jsou charakterizovány jako nevýznamné, málo významným vlivem produkce malého množství emisí ze spalování zemního plynu, žádný vliv neohrožuje zdraví nebo pobytovou pohodu obyvatelstva.  

D.I.2  Vlivy na ovzduší a klima 

Ovlivnění ovzduší provozem záměru je podrobně hodnoceno v rozptylové studii a odborném posudku, které jsou zařazeny v přílohách oznámení.
Rozptyl hodnot koncentračních přírůstků znečišťujících látek zjištěný modelovým výpočtem činí v území:

	
	Oxid dusičitý (NO2)

	
	Imisní hodnoty
	Maximální hodinová koncentrace 
	Imisní limit

	
	
	g/m3

	
	minimální
	0,595
	200

	
	maximální
	7,377
	

	
	Imisní hodnoty
	Průměrná roční koncentrace
	Imisní limit

	
	
	g/m3

	
	minimální
	0,001
	40

	
	maximální
	0,033
	

	
	Oxid uhelnatý (CO)

	
	Imisní hodnoty
	Maximální osmihodinová koncentrace
	Imisní limit

	
	
	g/m3

	
	minimální
	0,659
	10 000

	
	maximální
	10,897
	

	
	Celkový organický uhlík (TOC)

	
	Imisní hodnoty
	Průměrná roční koncentrace
	Imisní limit benzenu 

	
	
	g/m3

	
	minimální
	0,002
	5

	
	maximální
	0,136
	


Výsledné imisní koncentrace

Stav imisního pozadí sledované lokality :
Stav imisního pozadí sledované lokality (město Opava) v místech trvalé obytné zástavby v roce 2007 (po realizaci stavby „Prášková lakovna INGE Opava, spol. s r.o.“) je určen na základě odborného odhadu (výsledky imisního měření roku 1997 až 2005) a v souladu s výpočtem imisních koncentrací v obdobných lokalitách. Předpokládané imisní pozadí v roce 2007 :

- oxid dusičitý (NO2) – průměrná hodinová koncentrace 63 µg/m3 a roční 20 µg/m3
- oxid uhelnatý (CO) – maximální osmihodinová koncentrace 2 500 µg/m3
- benzen – průměrná roční koncentrace 3 µg/m3 (představitel organických látek)

Při započtení imisních koncentrací (imisní pozadí roku 2007) a nárůst imisních koncentrací z provozu stavby „Prášková lakovna INGE Opava, spol. s r.o.“, budou výsledné imisní koncentrace škodlivin :

- oxid dusičitý (NO2) – průměrná hodinová koncentrace 70,38 µg/m3 a roční 20,03 µg/m3
- oxid uhelnatý (CO) – maximální osmihodinová koncentrace 2 510,90 µg/m3
- benzen – průměrná roční koncentrace 3,14 g/m3, za předpokladu, že imise TOC = benzen

Tím budou splněny imisní limity pro oxid dusičitý (NO2), oxid uhelnatý (CO) a benzen vycházející z nařízení vlády č. 350/2002 Sb., kterým se stanoví imisní limity a podmínky a způsoby sledování, posuzování, hodnocení a řízení kvality ovzduší, ve znění pozdějších předpisů.

Závěrem je nutno podotknout, že vypočtené hodnoty maximálních imisních koncentrací (hodinové a osmihodinové) představují nejnepříznivější stav, který může kdy nastat. Nelze metodou rozptylové studie určit konkrétní stavy, které nastávají za běžných meteorologických podmínek v průběhu roku - naměřené průměrné hodnoty bývají nižší. Maximální imisní koncentrace vznikají především při první třídě stability ovzduší - silné inverze, velmi špatné podmínky rozptylu, maximální rychlost větru 2 m/s. Tyto stavy vznikají především v chladném půlroce, v nočních a ranních hodinách a je prakticky potlačena vertikální výměna vrstev ovzduší.

Z výsledků rozptylové studie vyplývá, že nárůst znečištění ovzduší v území je zanedbatelný a nebude překračovat hodnoty imisních limitů.

Závěr hodnocení:

	Velikost vlivu
	Rozsah vlivu
	Významnost vlivu

	M
	M
	nevýznamný



Místní nárůst imisních koncentrací způsobený zvýšením množství spalovaného zemního plynu a uvolňováním malého podílu těkavých látek bude mít na kvalitu ovzduší mírný negativní dopad. 
D.I.3. Vlivy na vodu


a) vliv na charakter odvodnění oblasti


Záměr nemá žádný vliv na charakter odvodnění oblasti. V území nedojde ke zřizování dalších zpevněných ploch.


b) vliv na jakost a vydatnost podzemních vod


Provoz záměru nebude mít za běžných provozních podmínek žádný vliv na jakost nebo vydatnost podzemních vod.


c) vlivy na povrchové vody


Záměr nebude mít za běžných podmínek vliv na kvalitu nebo množství povrchových vod. Riziko havárie s následkem ohrožení vod závadnými látkami je ošetřeno použitím záchytných van a je hodnoceno v  části B.III.6 tohoto oznámení. Odstranění vypouštění technologických vod do kanalizace bude mírným zlepšením stávajícího stavu.
	Velikost vlivu
	Rozsah vlivu
	Významnost vlivu

	M
	M
	nevýznamný pozitivní



Významné vlivy na vody za běžných provozních podmínek nenastanou. Riziko vodohospodářské havárie je vhodným způsobem oznamovatelem ošetřeno. 

D.I.4. Vlivy na půdu, území a geologické podmínky


a) vliv na rozsah a způsob užívání půdy


Vlivy na půdu nenastanou.


b) znečištění půdy


Záměr nebude mít za běžných provozních podmínek vliv na obsah škodlivých látek v půdě v okolí. Možnost znečištění půdy nebo horninového prostředí při havárii byla již komentována.


c) vliv na místní topografii, stabilitu a erozi půdy


Záměr nebude mít vliv na uvedené složky životního prostředí.


d) vliv na horninové prostředí a nerostné zdroje


Provoz záměru nebude mít žádný negativní vliv na nerostné zdroje a horninové prostředí.  


e) vliv na chráněné části přírody

Záměr neovlivní žádným způsobem chráněné části přírody.


f) vlivy v důsledku ukládání odpadů


V areálu jsou a  budou dočasně shromažďovány odpady z výroby osvětlovacích těles, které budou předávány oprávněným osobám za účelem jejich využití nebo odstranění. V současné době je naprostá většina druhů produkovaných odpadů využitelná, po realizaci záměru budou v lokalitě produkovány také odpady práškových barev (v současné době jsou produkovány u jiné právnické osoby při čištění barev formou služby) a odpady kalů z recyklace vody z odmašťování a oplachu, které nelze využít. 
	Velikost vlivu
	Rozsah vlivu
	Významnost vlivu

	M
	M
	nevýznamný 



Vlivy na území, půdy a geologické podmínky se projeví nevýznamně negativně a budou v celém rozsahu vratné.

D.I.5. Vlivy na flóru a faunu


Provozem záměru nedojde k ovlivnění flóry nebo fauny v území. Záměr bude realizován ve stávajícím průmyslovém objektu.

	Velikost vlivu
	Rozsah vlivu
	Významnost vlivu

	N
	N
	Bez vlivu



Vlivy na chráněné části přírody, flóru, faunu a ekosystémy u daného záměru nenastanou. 

D.I.6 Vlivy na ekosystémy a na prvky územních systémů ekologické stability


Místní systém ekologické stability v území prochází mimo předmětný areál a jeho prvky se nenacházejí ani v dosahu nepřímých vlivů záměru.
D.I.7 Vliv na kulturní hodnoty nehmotné povahy


se  neprojeví.

D.I.8 Poškození a ztráta geologických a paleontologických památek


nenastane. 

	Velikost vlivu
	Rozsah vlivu
	Významnost vlivu

	N
	N
	bez vlivu



Vlivy na ekosystémy, prvky ÚSES, kulturní hodnoty nehmotné povahy, geologické a paleontologické památky nenastanou.

D.I.9 Vlivy na antropogenní systémy


Vlivy na antropogenní systémy zůstanou v porovnání se současným stavem bez výrazných změn. Dopravní trasy nevedou podél ulice Stará silnice po vjezd do areálu oznamovatele podél obytné zástavby.
	Velikost vlivu
	Rozsah vlivu
	Významnost vlivu

	M
	N
	Bez vlivu až nevýznamný negativní


D.I.10 Vliv na strukturu a funkční využití území


Lokalita je již v současné době využívána pro výrobu osvětlovacích těles včetně lakování, což je i předmětem záměru. Funkční využití území nebude omezeno nebo změněno.
 


Vlivy na rekreační využití krajiny 


Záměr nebude mít žádný vliv na rekreační využití krajiny, které je soustředěno do jiných lokalit území. Navazující plochy sportu a zeleně nebudou provozem záměru ovlivněny nebo omezeny. Záměr ani doprava s ním související neovlivní dostupnost rekreačně zajímavých lokalit v území.

	Velikost vlivu
	Rozsah vlivu
	Významnost vlivu

	N
	N
	bez vlivu



Všechny vlivy na antropogenní systémy lze hodnotit jako nevýznamné, případně vůbec nenastanou.

D.I.11 Ostatní vlivy


Biologické vlivy


Posuzovaný záměr není zdrojem biologických vlivů na okolí.


Vliv hluku a záření


 Negativní vliv hluku ze stacionárních zdrojů je omezen na vlastní areál skladu. Hluk z dopravy byl již podrobněji komentován v předchozích oddílech jako omezený na nejbližší okolí příjezdové komunikace Stará silnice. Hluk z činnosti v areálu oznamovatele je minimální a je omezen dostatečnou vzdáleností od zástavby, u provozu lakovny bude minimalizován také zdivem budovy.


Záměr není zdrojem záření.

	Velikost vlivu
	Rozsah vlivu
	Významnost vlivu

	M
	M
	nevýznamný


Velkoplošné vlivy


Záměr nebude mít žádné velkoplošné vlivy.

	Velikost vlivu
	Rozsah vlivu
	Významnost vlivu

	N
	N
	bez vlivu



Uvedené vlivy lze hodnotit jako nevýznamné nebo bez vlivu.

Vliv na dopravu

Záměr nebude mít významný vliv na zvýšení intenzity dopravy na místních komunikacích v porovnání se stávajícím stavem. Záměr neklade žádné nároky na rozšíření stávající silniční sítě.

Vliv navazujících souvisejících staveb a činností

Záměr si nevyžádá žádné navazující stavby a činnosti.  

Rozvoj navazující infrastruktury

Realizace záměru nevyvolá výstavbu navazující infrastruktury nad stávající rámec. 

Vliv na estetické kvality území


Záměr bude realizován v průmyslovém areálu, který je svým umístěním a konstrukcí k obdobné aktivitě vhodný. Areál se nenachází ve vizuálně zajímavé lokalitě, nemá vliv na památky nebo turisticky zajímavé lokality a není ve vizuálním kontaktu s přírodními zajímavostmi.

	Velikost vlivu
	Rozsah vlivu
	Významnost vlivu

	M
	N
	nevýznamný 


Všechny posuzované vlivy jsou hodnoceny jako přijatelné bez požadavků na realizaci zvláštních opatření nad rámec platných předpisů.

D.II Rozsah vlivů

Rozsah jednotlivých vlivů byl hodnocen v předchozích oddílech. 


Synergické působení vlivů v území je možno předpokládat v časově omezeném úseku pro vlivy hluku a škodlivin z dopravy, avšak, jak již bylo řečeno v jednotlivých oddílech, jednalo by se o působení co do velikosti a významu minimální a trasa Staré silnice nevede podél obytné zástavby.

Celkové hodnocení variant z hlediska vlivu na životní prostředí

Následující tabulka uvádí subjektivní hodnocení významnosti jednotlivých vlivů.

	Vliv
	Významnost 
	Únosnost 

	 na obyvatelstvo
	zdravotní rizika
	nevýznamný 
	přijatelný bez opatření

	
	sociální a ekonomické
	nevýznamný 
	xxx

	NA EKOSYSTÉMY
	ovzduší a klima
	nevýznamný 
	přijatelný při splnění zákonných požadavků

	
	voda – vypouštění odpadních vod
	bez vlivu
	xxx

	
	voda – odběr vody
	bez vlivu
	xxx

	
	půda
	bez vlivu
	xxx

	
	flóra  a fauna
	bez vlivu
	xxx

	
	ekosystém
	bez vlivu
	xxx

	NA ANTROPOGENNÍ SYSTÉMY
	budovy, architektonické a archeologické památky
	bez vlivu
	xxx

	
	kulturní hodnoty
	bez vlivu
	xxx

	
	geologické a paleontologické památky
	bez vlivu
	xxx

	
	nakládání s odpady
	nevýznamný
	přijatelný bez opatření

	NA STRUKTURU A FUNKČNÍ VYUŽITÍ

území
	doprava
	nevýznamný 
	přijatelný bez opatření

	
	navazující infrastruktura
	bez vlivu
	xxx

	
	estetická kvalita území
	bez vlivu
	xxx

	
	hluk 
	bez vlivu
	xx

	VELKOPLOŠNÝ           

VLIV
	vhodnost lokalizace z hlediska ekologické únosnosti území
	bez vlivu
	xxx


Opatření jsou dále zakotvena v oddílu D.IV.

Pro hodnocení skórovací metodou byla použita pětistupňová stupnice která převádí slovní hodnocení dle následujícího schématu hodnocení významnosti vlivů:

	-2
	významný negativní vliv

	-1
	nevýznamný negativní vliv

	0
	bez vlivu

	1
	nevýznamný pozitivní vliv

	2
	významný pozitivní vliv


	
	Nulová varianta – bez realizace záměru
	Navrhovaná varianta

	Vliv
	
	

	-  na obyvatelstvo
	-1
	-1

	-  na ovzduší
	-1
	-1

	-  na vodu

	-1
	0

	-  na půdu

	0
	0

	-  na faunu a flóru
	0
	0

	-  na ekosystémy
	0
	0

	-  na antropogenní systémy
	0
	0

	-  na využití území
	0
	0

	-  ostatní ekologické vlivy
	0
	0

	- velkoplošný
	0
	0

	Celkový vliv (součet )
	-3
	-2



V celkovém hodnocení vlivů na složky životního prostředí jsou obě varianty srovnatelné a mají malý vliv na životní prostředí a obyvatelstvo, rozdíl mezi hodnocením daných variant je dán pozitivním vlivem v oblasti vod, kdy bude odbouráno vypouštění technologických vod.

Je možno konstatovat, že se jedná o varianty se srovnatelným environmentálním vlivem, není tedy důvod navrhovanou variantu nerealizovat. Odůvodnění realizace záměru v daném případě spočívá v jeho ekonomickém a organizačním přínosu bez navýšení negativních vlivů.
D.III Možnost přeshraničních vlivů

Vzhledem k poloze zájmové lokality a rozsahu záměru přeshraniční vliv z hlediska dopadu na stav životního prostředí nenastane.

D.IV 
Charakteristika opatření k prevenci, 
vyloučení, 
snížení, popřípadě kompenzaci účinků na životní 
prostředí

a) územně plánovací opatření


Záměr je v souladu s platným Územním plánem města Opavy. Územně plánovací opatření se nepředpokládají. 
b) technická a technologická opatření ve fázi přípravy záměru

· úpravu podlah v objektu řešit jako odolnou proti používaným chemickým látkám a přípravkům, zařízení, v nichž se nakládá s odpadními vodami, umístit v záchytných vanách,
· požádat o souhlas k povolení umístění, stavbě a provozu středního zdroje znečišťování ovzduší
c) technická a technologická opatření ve fázi realizace záměru
· veškeré produkované odpady shromažďovat v odpovídajících shromažďovacích prostředcích, přednostně zajistit jejich využití, odpady předávat je oprávněným osobám a vést evidenci odpadů ve smyslu zákona č. 185/2001 Sb. a jeho prováděcích předpisů,
· důsledně kontrolovat všechna riziková místa a neprodleně odstraňovat případně vzniklé úkapy závadných látek
· provádět měření emisí ve smyslu zákona č. 86/2002 Sb., nař. vlády č. 352/2002 Sb. a vyhl.č. 355/2002 Sb.
d) technická a technologická opatření ve fázi ukončení záměru

· po demontáži technologie zkontrolovat stav objektu a všech využívaných ploch, v případě zjištění úkapů závadných látek nebo jiného znečištění zajistit dekontaminaci zasažené plochy. 
c) kompenzační opatření

Kompenzační opatření nejsou potřebná a nebyla stanovena.

D.V 
Charakteristika nedostatků ve znalostech a 
neurčitosti, které se vyskytly při zpracování 
dokumentace


Pro hodnocení záměru jsou všechny vstupy a doprovodné okolnosti dostatečně známy z jiných obdobných aktivit. 


Neznalostí a neurčitostí jsou přesné hodnoty imisních koncentrací škodlivin v ovzduší, avšak pro účely tohoto oznámení jsou postačující výstupy z měřicí stanice ČHMÚ provozované v jiné lokalitě města Opavy. 
D.VI Charakteristika použitých metod prognózování a výchozích předpokladů při hodnocení vlivů

Dokumentace byla zpracována s použitím podkladů:

· pochůzky na místě samém,

· vyjádření ÚHA MMO k souladu záměru s platnou ÚPD,

· údajů Katastru nemovitostí a snímku katastrální mapy,

· údajů o zařízení dodaných provozovatelem, 

· platné legislativy v oblasti životního prostředí, hygieny a bezpečnosti práce a požární ochrany,

· Ekologie, Smolík, Kincl, Krpeš, VŠB Ostrava, 1994

· Životní prostředí, M. Herčík, VŠB, 1998

· Údajů serveru Českého hydrometeorologického ústavu, Praha, 

· výpočtového modelu SYMOS 97 za použití vstupních údajů dodaných výrobci práškových barev
E. Porovnání variant řešení záměru


Vlastní záměr je zpracován invariantně jak co do umístění, tak co do provedení projektu. Umístění záměru je dáno dispozicí stávajícího objektu skladu, který je přestavován na lakovnu. 


Pro diskutování vhodnosti realizace záměru bylo využito porovnání s nulovou variantou. Bodové srovnání varianty navrhované a varianty nulové bylo provedeno v oddílu D.II.

Nulová varianta


Nulová varianta představuje zachování stávajícího stavu. Oznamovatel by v takové případě používal stávající práškovou lakovnu s ručním nanášením barev stříkací pistolí, ručním odmašťováním málo teplou vodou ve vaně s následným vypouštěním vody do veřejné kanalizace. Tato varianta by vedla jednak k zastavení rozvoje výroby kvůli nedostatečné kapacitě staré lakovny, jednak by pokračoval nevhodný stav z hlediska ochrany zdraví zaměstnanců (namáhavé přemísťování svítidel při odmašťování, pobyt v kabině při lakování). Varianta je nevhodná také kvůli potřebě odbourat reklamace zákazníků při rostoucí náročnosti na kvalitu povrchu svítidel. Tyto reklamace vedou také k vyšší produkci odpadů a nižšímu zisku.
Navrhovaná varianta

Navrhovaná varianta umožňuje zvýšit rychlost lakování i jeho přípravných operací, a zprůchodnit tak jeden z uzlových bodů výroby. Zvýší se teplota používaných odmašťovacích lázní, což povede k dokonalejšímu odmaštění povrchu a následně ke zlepšení ulpívání prášku na povrchu lakovaných předmětů. Veškeré operace jsou automatizovány, a tím odpadá namáhavá manipulace s osvětlovacími tělesy i pobyt pracovníků v prostoru lakování. 
Konstrukce technologie umožňuje recyklaci vody a roztoků používaných pro odmašťování a oplach, stejně jako recyklaci používaných práškových barev přímo v lakovně. Tím odpadá nárok a náklady na část přepravy materiálů.

Navrhovaná varianta může být realizována ve stávajících prostorách, které je nutno pouze stavebně přizpůsobit zejména z hlediska konstrukce povrchu podlah. Umístění záměru nenaruší funkční využití sousedních pozemků a budov.
Záměr je ekonomicky efektivní a nevyžaduje budování navazující infrastruktury v území. 

Jednotlivé vlivy navrhované varianty byly podrobně komentovány v předchozích oddílech a kapitolách.

F. 
Doplňující údaje


Další doplňující údaje nejsou uváděny. Mapové přílohy jsou zařazeny v přílohách oznámení.

G.
Všeobecně srozumitelné Shrnutí netechnického 
charakteru


Oznamovatel v rámci předkládaného záměru hodlá instalovat ve stávajícím objektu skladu technologii práškového nanášení barev včetně předúpravy povrchů lakovaných předmětů odmaštěním ve vodních lázních.

Technologii tvoří uzavřený okruh odmašťování v horké vodní lázni s přídavkem odmašťovacích přípravků obsahujících zásadité sloučeniny s následným oplachem čistou vodou. Proces odmašťování probíhá v uzavřeném okruhu, kdy je použitá voda vrácena po vyčištění zpět do procesu mytí a znečištění se zahušťuje ve formě kalu a je odváženo jako kapalný odpad. Voda z odmašťování obsahuje velmi malý podíl znečišťujících látek, pro je produkce tohoto odpadu velmi nízká, podle údajů výrobce max. 6 m3/rok.

Odmaštěné díly jsou posunovány na rámu k automatickému nalakování práškovými barvami, které neobsahují žádný nebo jen velmi nízký (do 0,5%) podíl rozpouštědel. Tím je zajištěno, že z procesu lakování uniká jen velmi málo škodlivin, nesrovnatelně méně, než by tomu bylo při použití jakýchkoliv běžných kapalných barev. Předměty nastříkané práškovými barvami jsou dále vypalovány, čímž se zajistí dokonalé přilnutí práškové barvy k povrchu předmětu.


Použitá prášková barva, která při nanášení neulpí na předmětu, je odsávána a automaticky vedena přes síta zpět do zásobníku k novému použití. Odpad ze sít je v množství přibližně 300-500 kg/rok předáván oprávněné osobě k recyklaci nebo k odstranění.

Technologie je umístěna v uzavřeném zděném objektu, riziková místa jsou zajištěna konstrukčně záchytnými vanami v podlaze objektu. Celý objekt je protipožárně zabezpečen instalací automatického hasicího systému s použitím inertních plynů v kritických místech a instalací hydrantů.
Celkově je možno vlivy záměru na životní prostředí a obyvatelstvo shrnout:

	Oblast ovlivnění
	Způsob ovlivnění

	Obyvatelstvo

včetně sociálně ekonomických vlivů
	Záměr nebude mít ve srovnání se stávajícím stavem vliv na zdraví obyvatelstva ani na pobytovou pohodu. Kladný vliv se projeví zejména zlepšení pracovních podmínek zaměstnanců díky automatizaci procesu lakování.

	Ovzduší a klima
	Záměr je zdrojem malého množství emisí zejména ze spalování zemního plynu, množství emisí z používání vlastních práškových barev je zanedbatelné, emise z dopravy jsou zanedbatelné (průjezd 15 nákladních vozidel/den).

	Hluková situace 
	Hlukové vlivy ze stacionárního zdroje ani z dopravy nebudou obtěžovat obyvatelstvo, doprava je málo četná (max. 15 vozidel/den), lakovací technologie včetně přípravy bude umístěna uvnitř obezděného objektu, kde zdivo utlumí hlukový vliv provozu zařízení.

	Povrchové a podzemní vody
	Záměr nebude mít vliv na povrchové nebo podzemní vody, technologie mytí je uzavřená, nebudou vypouštěny žádné odpadní vody, produkce splaškových vod zůstane beze změn.

	Půda, horninové prostředí a přírodní zdroje
	Záměr nebude mít žádný vliv na půdu, horninové prostředí a přírodní zdroje.

	Fauna, flóra a ekosystémy
	Záměr nebude mít na tyto složky žádný vliv. 

	Krajina
	Záměr nebude mít žádný vliv na vzhled krajiny.

	Hmotný majetek a kulturní památky
	Záměr nebude mít žádný vliv na hmotný majetek a kulturní památky.

	Zdravotní rizika
	Záměr nepřináší žádná zdravotní rizika.


Závěr


Navrhovaný záměr je při dodržení platné legislativy ekologicky přijatelný a je v souladu s principem trvale udržitelného rozvoje. 


K  negativním vlivům záměru na okolí se řadí malé ovlivnění ovzduší emisemi z procesu spalování zemního plynu. Přínosem záměru je odstranění vypouštění odpadních vod do veřejné kanalizace, po stránce technologické zlepšení pracovních podmínek zaměstnanců a upevnění pracovních míst.
Opava, 31.7.2006
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